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 (
Anotace:
Tento 
učební 
materiál slouží k
 osvojení si předložek času a jejich používání. 
)







 (
P
oužitá literatura:
Www.youtube.com
 [online]. 
23.08.2007
 [cit. 2011-11-28]. Dostupné z WWW: <http://www.youtube.com/
watch?v
=Kg5cqVfbWZA>.
)

 (
Předložky času.
)


 (
I
n:
)		

- části dne: in the morning, in the afternoon, in the evening (ale at night!)
- delší časová období než den: in January, in spring, in 2011, in the 19th century
- in = za: in two weeks (za dva týdny)
- ustálená spojení: in time (včas), in the beginning (zpočátku), in the future (v budoucnosti), in the past (v minulosti)

 (
On:
)		

- názvy dnů, určené dny, data: on Friday, on that day, on 5th August
- část dne po názvu dne: on Monday morning
- ustálená spojení: on time (přesně na čas), on the way (po cestě), on holiday (o dovolené)

 (
At: 
)	

- určení hodin: at five o’clock, at midnight, at midday/at noon (v poledne)
- ustálená spojení: at night (v noci), at the moment (v tuto chvíli), at the time (v té době), at the beginning of (na začátku čeho), at the end of (na konci čeho), at the weekend, at first (zpočátku), at Christmas, at Easter (o Velikonocích), at present (v současné době)

 (
For: 
)	

- vyjadřuje trvání: 	I have been here (for) a week. (Jsem tu již týden.)
They will go there for a week. (Pojedou tam na týden.)

 (
B
y: 
)	

- znamená do nějaké doby (lhůty): I must do it by tomorrow. (Musím to udělat do zítřka.)


 (
W
ithin
)	

- znamená nejpozději za (nějakou dobu), během (nějaké doby) - jde o časový úsek.
The machine will be repaired within a week. (Stroj bude opraven nejpozději do týdne.)  


 (
D
uring:
)	

- překládá se též jako během, na rozdíl od within se však nepojí s označením časového úseku, nýbrž s označením nějaké události či určitého období: during the war (během války), during the break (během přestávky)

 (
F
rom – to:
)	 

- znamená od – do, většinou se tyto předložky v časovém významu nevyskytují samostatně, pojí se s označením hodin, dnů, měsíců i let


 (
S
ince: 
)	

- znamená od (nějaké doby do teď), většinou se pojí s předpřítomným časem
	I have not been there since Monday. (Nebyl jsem tam od pondělí.)


 (
T
ill/
untill
. 
)


- znamená do, dokud ne:
 I will be there till/until the end of May. (Budu tam do konce května.)
 I will wait till/until they come. (Počkám, dokud nepřijdou.)


 (
B
efore: 
)
 

- klade se před označení bodu v čase: before 5 o’clock (před pátou)


 (
A
go: 
)	

- klade se před označení uplynulé doby (jde o příslovce): 54 hours ago (před pěti hodinami)


 (
A
fter: 
)	

- znamená po (nějakém bodě v čase): after 1987 (po roce 1987)

- ale pozor!!!
- po (nějaké době) = sometimes later, two days later (o dva dny později) 


 (
P
ast, to: 
)
 
- tyto předložky se používají jen při určování hodin:
 	25 (minutes) past 7 - (7hodin a 25 minut)
 	twenty (minutes) to eight - (7 hodin 40 minut)






Translate:

Zůstanu u svých přátel dva týdny.
V úterý obvykle chodíme se sestrou do kina.
Příští týden pojedu na dovolenou do Itálie.
Viděla jsem ho před pěti měsíci.
V tuto chvíli jsou na pláži a koupou se v moři.
Neudělám to, dokud to nepřinese.
Budeme zpátky před půlnocí.
Často pracuje od pěti do osmi.
Píšu ten úkol už od sedmi.
[bookmark: _GoBack]Narodila se 10. listopadu.
Od sedmi do osmi let žila v Paříži.
Přijel o dva dny později.

Fill in the gaps:
I would like to go there …..Saturday morning.
I have not seen him ………. a few days.
She will be back ………. two weeks.
Her parents will have to be back ……… tomorrow.
I don’t like driving ……… night.
Do you work ………. the evening?
She will be here ….. a moment.
He was born in Prague ……….. 1978.
They usually work ……. 7 ……. 12 a.m. every day.
They saw them ………..  their lunch break. 
They moved to this town 5 years ……… .
….. Sunday night I went to bed ……… midnight.
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